
Smernice za 
tretiranje semena i 
upotrebu tretiranog 
semena
Najbolji praktični saveti za najbolju radnu 
praksu
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Važno: Sredstva za tretiranje semena koristiti na bezbedan način. Pre upotrebe, uvek pročitajte etiketu i upustvo za upotrebu. Na etiketama i (ili) upustvima za upotrebu se nalaze 
važni uslovi prodaje, što obuhvata i zastarevanje garancije i pravnog leka. Proizvodi su registrovani za upotrebu u nekim zemljama, pa se moraju pročitati i slediti nacionalne oznake 
sa uputstvima; molimo vas da konsultujete nadležni regulatorni organ za dodatne informacije. Logotip SYNGENTA, PURPOSE ICON, ALLIANCE FRAME i logotip Instituta Seedcare 
predstavljaju zaštitne znake jednog od preduzeća iz Syngenta Grupe. 

Sve ovde iznesene informacije bile su tačne pre početka štampanja. Lokalna pravila i propisi imaju prioritet u odnosu na preporuke iz ovog dokumenta. Syngenta ne preuzima 
odgovornost ni za korišćenje ni za zloupotrebu dokumenta. Smernice za tretiranje semena i upotrebu tretiranog semena nisu dokument nezavisan od drugih dokumenata. Dokumenat 
ne zamenjuje oznake na proizvodima niti interne kodekse o bezbednosti i zdravlju na radu i zaštiti životne sredine.



Ovaj dokumenat je rezultat su saradnje između Syngenta Seed Care za Evropu, Afriku i Bliski Istok i Syngenta Održiva poljoprivreda 
i upravljanje za Evropu, Afriku i Bliski Istok i u njima je sjedinjeno znanje i iskustvo niza stručnjaka, zaposlenih u Syngenti i van nje, 
koji se svakodnevno bave praktičnim pitanjima iz različitih delova vrednosnog lanca tretiranja semena.

Zahvaljujemo se stručnjacima, onima zaposlenim u Syngenti i van nje, koji su uložili vreme, znanje i iskustvo u izradu ovog 
priručnika. 
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Uvod

Ovaj dokument daje smernice za najbolju radnu praksu u oblasti tretiranja semena 
i korišćenja tretiranog semena. Zasnovan je na  Smernicama za tretiranje semena i 
upotrebu tretiranog semena (©Syngenta, Oktobar 2012). 

PRIRUČNIK JE PODELJEN NA DVA DELA:

Preporuke za nadzornike na terenu koji su odgovorni za prostorni 
raspored opreme, radne procese i upravljanje operacijama

Preporuke za tehničare i osoblje koje aktivno učestvuje u tretiranju semena 
i rukovanju semenom

Stranice iz ovog Priručnika mogu se umnožavati i deliti kao materijal za potrebe obuke 
osoblja na terenu. Takođe, mogu se koristiti kao posteri na mestima na kojima se odvija 
radni proces. 

Najnovije informacije i više marterijala za obuku dostupni su na internet stranici Takecare 
programa, www.takecareprogram.com, gde možete pronaći i linkove za materijale 
iz ovog Priručnika i dokumenta pod nazivom Smernicama za tretiranje semena i 
upotrebu tretiranog semena. I Priručnik i Smernice mogu se slobodno umnožavati i 
koristiti, sve dok se navode kao izvor citata. 

Imajte u vidu da su podaci iz Priručnika dati kao opšti saveti. Savete u vezi sa specifičnim 
lokalnim uslovima potrebno je prilagoditi ovim uslovima i stalno ih treba kontrolisati u 
skladu sa lokalnim zahtevima za upravljanje na terenu i upravljanje radnim procesom.
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Zašto u objektima za tretiranje semena, u 
skladištima i na poljoprivrenim imanjima 
treba primenjivati najbolju praksu 
upravljanja? 
Primenom najbolje prakse upravljanja tokom tretiranja semena, manipulisanja vrećama 
sa semenom ili ambalažom sa pesticidima i korišćenja tretiranog semena smanjuje se 
rizik od izlaganja ljudi pesticidima u objektima za tretiranje i u skladištima. Primenom 
najbolje prakse upravljanja spečava se potencijalno štetno delovanje na okolinu. 

Priručnik sadrži: 

1)	Preporuke za pravilnu upotrebu sredstava za tretiranje semena i tretiranog semena 
kako bi se nadzornici na terenu, tehničari i osoblje upoznali sa ovom problematikom 
i bolje je razumeli (pročitajte i  Smernice za tretirano seme i upotrebu tretiranog 
semena) 

2) Praktične savete namenjene osoblju u objektima za tretiranje semena i u skladištima, 
kao i smernice za primenu najbolje upravljačke prakse.



Sadržaj

Preporuke za nadzornike na terenu

1 	 Tretiranje semena: priprema suspenzije i nanošenje na seme

2 	 Rukovanje semenom: pakovanje i otpakivanje 

3 	 Pitanje bezbednosti u objektima za tretiranje semena i u skladištima 

4 	 Prevoz sredstava za tretiranje semena i tretiranog semena  

Preporuke za tehničare i osoblje

5 	 Tretiranje semena: priprema suspenzije i nanošenje na seme

6 	 Rukovanje semenom: pakovanje i otpakivanje 

7  	 Čišćenje izlivenih materija i mašina u objektima za tretiranje semena i u skladištima 

8  	 Čuvanje tretiranog semena i sredstava za tretiranje semena u objektima za
		  tretiranje semena i u skladištima

9  	 Najbolja praksa upravljanja u slučaju tretiranja semena u pokretnoj opremi
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Tretiranje semena: priprema suspenzije i 
nanošenje na seme

Efikasan sistem za izvlačenje 
vazduha u objektu za tretiranje 

semena može značajno povećati 
bezbednost tehničara i drugog 

osoblja 

Preporučuje se držanje 
lako dostupnih i adekvatno 

održavanih zaliha ličnih zaštitnih 
sredstava

Za prikupljanje nagomilane 
prašine treba koristiti usisivač 
opremljenim HEPA* filterima 

•	 Pobrinite se da tehničari i ostalo osoblje redovno prolazi obuku o odgovarajućim radnim 
procesima i ispravnom načinu upotrebe ličnih zaštitnih sredstava 

•	 Starajte se o tome da su odgovarajuća lična zaštitna sredstva uvek lako dostupna

•	 Instalirajte odgovarajući sistem za izvlačenje vazduha koji ima dovoljan kapacitet da bi se 
smanjio stepen izloženosti tehničara prašini i hemijskim isparenjima

•	 Prostoriju u kojoj se meša suspenzija treba održavati čistom

•	 Odgovarajuća sredstva za čišćenje, npr. adsorbensi za izlivene tečnosti ili usisivači sa 
HEPA* filterima za prikupljanje prašine treba da budu spremni za upotrebu i lako dostupni

•	 Rani proces uvek treba da bude strogo u skladu s sa kriterijumima za održavanje kvaliteta, 
npr. određenom recepturom ili vremenskim rasporedom doziranja

1

Uvek treba postupati u skladu sa lokalnim zakonima i propisima i njima prilagođavati preporuke iz ovog Priručnika, ako za 
to postoji potreba. Za odgovore na pitanja, stupite u vezu sa predstavnikom Syngente sa kojim sarađujete

* Visoko efikasan filter za vazduh

Šta
Treba se pobrinuti da su mašine za tretiranje semena čiste i da 
funkcionišu pravilno, da se uvek primenjuju pravi procesi i da su 
osoblju uvek dostupna adekvatna zaštitna sredstva

Zašto? Ovo je najbolja garancija kvaliteta tretmana semena, bezbednosti 
tehničara i drugog osoblja i zaštite životne sredine
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Uvek treba postupati u skladu sa lokalnim zakonima i propisima i njima prilagođavati preporuke iz ovog Priručnika, ako za 
to postoji potreba. Za odgovore na pitanja, stupite u vezu sa predstavnikom Syngente sa kojim sarađujete

Rukovanje semenom: pakovanje i 
otpakivanje 

Kada radnik drži vreću sa 
semenom za vreme operacije 

pakovanja, preporučuje se 
da nosi resporator, zaštitne 

rukavice, kombinezon i zaštitu za 
glavu i čizme

Pažljivo rukovanje vrećama 
sa semenom u postupku 

otpakivanja sprečava prosipanje 
i smanjuje količinu prašine

Kontejneri različitih boja, 
svaki za drugu vrstu otpada, 
mogu olakšati razdvajanje 
kontaminiranog otpada od 

nekontaminiranog

•	 Pobrinite se da tehničari i ostalo osoblje redovno prolazi obuku o odgovarajućim radnim 
procesima i ispravnom načinu upotrebe ličnih zaštitnih sredstava 

•	 Instalirajte odgovarajući sistem za izvlačenje vazduha da biste sprečili neprihvatljivo visok 
stepen izloženosti tehničara prašini

•	 Obučite tehničare i radnike kako da polako rukuju vrećama sa semenom i kako da ih 
odlažu, da bi se smanjilo trenje među tretiranim semenom, sprečilo cepanje i oštećenje 
vreća sa semenom 

•	 Pobrinite se da se za prikupljanje prašine koriste odgovarajuća sredstva za čišćenje, npr. 
industrijski usisivači opremljeni HEPA* filterima

•	 Instalirajte sistem za uklanjanje otpada koji tehničarima i drugom osoblju omogućava da 
razdvoje kontaminirani od nekontaminiranog otpada

* Visoko efikasan filter za vazduh

Šta Posebnu pažnju obratite na to da su aparati za kontrolu nivoa prašine 
na mestu u zonama u kojima se vrši pakovanje i otpakivanje

Zašto? U principu, pakovanje, a posebno otpakivanje, su aktivnosti koje 
stvaraju najviše prašine
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Pitanje bezbednosti u objektima za 
tretiranje semena i u skladištima 

•	 Tehničari i osoblje moraju biti upoznati sa značenjem simbola za lična zaštitna sredstva, 
opasnosti, kao i drugim znakovima

•	 Postarajte se da tuševi za ispiranje očiju i tuševi za tuširanje budu na raspolaganju i 
spremni za korišćenje

•	 Preporučuje se da se tzv. nečiste zone (u kojima se rukuje hemikalijama i tretiranim 
semenom) jasno razdvoje od tzv. čistih zona (npr. kancelarija, hodnika, laboratorija, 
prostora u kojem je aparat za kafu i svlačionica)

•	 Pobrinite se da se izlivene i prosute materije odmah počiste 

•	 Prostorije za skladištenje treba projektovati tako da sadrže odgovarajuće zone za 
zadržavanje izlivene materije kako bi se sprečila kontaminacija drugih radnih prostora

•	 Postarajte se da se vreće sa tretiranim semenom čvrsto naslažu na palete i dobro 
obmotaju da bi se trenje i eventualno prosipanje smanjili na najmanju meru

•	 Otrovne i zapaljive materije moraju se čuvati na dovoljnoj udaljenosti jedne od drugih da ne 
bi došlo do požara

•	 Sredstva za suzbijanje štetočina treba da budu na određenom mestu lako dostupna

•	 Posetioce objekta za tretiranje semena treba obavestiti o pravilima ponašanja u objektu i 
o tome da moraju da nose lična zaštitna sredstva pre ulaska u objekat

•	 Treba nadzirati pristup radnim zonama u objektima za tretiranje semena i ostavama u 
skladištima

Tuševi za oči treba da budu 
lako dostupni u radnim zonama 
objekata za tretiranje semena

Posetici objekta za tretiranje 
semena treba da nose 

odgovarajuća lična zaštitna 
sredstva 

Treba sprovoditi mere za kontrolu 
pristupa čime se smanjuje rizik 

da će osoblje i posetioci biti 
izloženi opasnosti

Šta
Treba sprovoditi jasne propise o pristupu određenim zonama, npr. 
ostavama u kojima se čuva tretirano seme i sredstva za tretiranje 
semena 

Zašto? Osoblje i posetioci moraju biti bezbedni

Uvek treba postupati u skladu sa lokalnim zakonima i propisima i njima prilagođavati preporuke iz ovog Priručnika, ako za 
to postoji potreba. Za odgovore na pitanja, stupite u vezu sa predstavnikom Syngente sa kojim sarađujete
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Prevoz sredstava za tretiranje semena i 
tretiranog semena

•	 Osoblje u objektima za tretiranje semena i u skladištima treba pažljivo da naslaže vreće 
sa tretiranim semenom na palete i onda iste čvrsto obmota rastegljivom folijom da bi se 
sprečilo stvaranje prašine od trenja i oštećenje vreća u toku prevoza

•	 Operatreri viljuškara treba da budu pažljivi kada podižu i premeštaju vreće sa semenom ili 
ambalažu sa tečnim hemikalijama da se iste ne bi oštetile

•	 Vozilo se mora pregledati pre utovara, a vozila koja nisu adekvatna za prevoz nikada ne 
treba tovariti

•	 Vozač u svakom trenutku treba da ima na raspolaganju odgovarajuća lična zaštitna 
sredstva  

•	 U vozilu treba da budu i odgovarajuća sredstva za čišćenje ako dođe do izlivanja materije

•	 Proverite da li su natovarene palete sa vrećama sa semenom pravilno pričvršćene u 
kamionu

•	 Seme i sredstva za tretiranje semena ne smeju se prevoziti zajedno sa proizvodima koji ne 
spadaju u kategoriju hemikalija, npr. netretiranim semenom

•	 Dokumenta koja se odnose na sredstva za tretiranje semena treba dostavljati zajedno sa 
robno-otpremnim dokumentima.

•	 Moraju se poštovati lokalni propisi o prevozu

Viljuškare treba voziti pažljivo da 
ne bi došlo do prosipanja 

U slučaju izlivanja, tretirano 
seme treba sakupljati 

usisivačima sa HEPA* filterima, 
a tečne materije treba čistiti 

adsorbensima

Osoblje koje radi u objektima za 
tretiranje semena i u skladištima 
treba da pregleda transportna 

vozila i da se pobrine da je tovar 
adekvatno osiguran 

* Visoko efikasan filter za vazduh

Šta Sredstva za tretiranje semena i vreće sa tretiranim semenom treba 
dobro pričvrstiti na vozilima kojima se prevoze 

Zašto? Tako će se sprečiti izlivanje i kontaminacija životne sredine

Uvek treba postupati u skladu sa lokalnim zakonima i propisima i njima prilagođavati preporuke iz ovog Priručnika, ako za 
to postoji potreba. Za odgovore na pitanja, stupite u vezu sa predstavnikom Syngente sa kojim sarađujete



Tretiranje semena: priprema suspenzije i 
nanošenje na seme

	ŠTA TREBA ČINITI
•	 Nositi odgovarajuća lična zaštitna sredstva da zaštitite oči, kožu i disajne puteve

•	 Pre početka rada, uključite sistem za izvlačenje vazduha i proverite da li dobro radi 
(koliko efikasno uklanja prašinu).

•	 Nakon pripreme suspenzije i tretiranja semena, očistite površine kontaminirane 
hemikalijama

•	 Izlivene materije očistite bez odlaganja i koristite odgovarajuća sredstva za čišćenje, 
npr. adsorbense

	ŠTA NE TREBA ČINITI
•	 Ne pijte i ne jedite u zonama u kojima se seme tretira, koristi ili čuva; ni pušenje nije 

dozvoljeno u tim zonama 

•	 Izlivene materije ne čistite ako ne nosite odgovarajuća lična zaštitna sredstva

•	 Zone u kojima se odvija radni proces ne čistite vazduhom pod pritiskom jer se 
kontaminirana prašina tako samo ubacuje u vazduh
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Uvek nosite opremu koja 
sprečava udisanje isparenja 
iz hemijskih suspenzija i ne 

dopušta da čestice dođu u dodir 
sa očima i kožom

Adsorbenti treba da budu 
dostupni da bi se izlivene 
tečnosti mogle adekvatno 

pokupiti

Treba spečiti unakrsnu 
kontaminaciju, npr. redovnim 
pranjem ruku i kontaminiranih 
ličnih zaštitnih sredstava pre 

napuštanja radne zone

Šta
U procesu pripreme i manipulisanja suspenzijom, postarajte se da se 
nose odgovarajuća lična zaštitna sredstva i da se izlivene supstance 
odmah čiste

Zašto? Na ovaj način se sprečava izlaganje dejstvu hemikalija

Uvek treba postupati u skladu sa lokalnim zakonima i propisima i njima prilagođavati preporuke iz ovog Priručnika, ako za 
to postoji potreba. Za odgovore na pitanja, stupite u vezu sa predstavnikom Syngente sa kojim sarađujete
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Rukovanje semenom: pakovanje i 
otpakivanje

	ŠTA TREBA ČINITI
•	 Nositi odgovarajuća lična zaštitna sredstva da zaštitite oči, kožu i disajne puteve

•	 Pre početka rada, uključite sistem za izvlačenje vazduha i proverite da li dobro radi 
(koliko efikasno uklanja prašinu)

•	 Pažljivo podižite i premeštajte vreće sa tretiranim semenom da bi se sprečilo prosipanje 
semena i nastajanje kontaminirane prašine u vrećama 

•	 Vreće sa semenom otvarajte koristeći automatski sekač ili sigurnosni nož 

	ŠTA NE TREBA ČINITI
• 	Ne pijte i ne jedite u zonama u kojima se seme tretira, koristi ili čuva; ni pušenje nije 

dozvoljeno u tim zonama 

•	 Ne pritiskajte vreće sa semenom nakon otpakivanja jer mogu da sadrže kontaminiranu 
prašinu koja se onda ispušta u vazduh

•	 Ne koristite vazduh pod pritiskom za čišćenje opreme i mašina; tako se kontaminirana 
prašina samo ispušta u vazduh

Respiratori i maske za lice 
moraju se nositi da bi se sprečilo 
izlaganje dejstvu prašine koja se 
oslobađa za vreme pakovanja i 

otpakivanja

Pažljivo postavljajte vreće sa 
tretiranim semenom na palete 

da bi se mogle obmotati 
rastegljivom trakom i tako 

izbegla oštećenja na vrećama i 
eventualna prosipanje semena

Ako automatski sekači za 
otvaranje vreća nisu dostupni, 

upotrebite sigurnosni nož

Šta
Treba koristiti lična zaštitna sredstva, posebno maske protiv prašine, a 
u zonama gde se vrši pakovanje i otpakivanje, treba imati funkcionalan 
sistem za izvlačenje prašine

Zašto? Na taj način se sprečava udisanje kontaminirane prašine koja se stvara 
u procesu pakovanja i otpakivanja tretiranog semena

Uvek treba postupati u skladu sa lokalnim zakonima i propisima i njima prilagođavati preporuke iz ovog Priručnika, ako za 
to postoji potreba. Za odgovore na pitanja, stupite u vezu sa predstavnikom Syngente sa kojim sarađujete
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Čišćenje izlivenih materija i mašina 
u objektima za tretiranje semena i u 
skladištima 

	ŠTA TREBA ČINITI
•	 Kada čistite izlivene materije, nosite odgovarajuća lična zaštitna sredstva i koristite 

adekvatne alate i materijale

•	 Kada čistite mašine, nosite odgovarajuća lična zaštitna sredstva jer je velika 
verovatnoća da ćete tokom takvih aktivnosti biti izloženi dejstvu hemikalija

•	 Mašine za tretiranje semena, pakir mašine i mašine za otpakivanje treba čistiti na 
pravilan način, da bi se sprečilo izlaganje radnika dejstvu hemikalija

•	 Za uklanjanje prašine treba koristiti usisivače opremljenim HEPA* filterima

•	 Kontaminirani otpad, npr. tretirano seme, treba ukloniti u skladu sa lokalnim propisima

	ŠTA NE TREBA ČINITI
•	 Kontaminirani otpad ne sme se mešati sa nekontaminiranim otpadom 

•	 Ne dirajte nezaštićenim rukama kontaminirana zaštitna sredstva, npr. pažljivo skidajte 
kontaminirane zaštitne rukavice

•	 Ne koristite vazduh pod pritiskom za čišćenje opreme i mašina; tako se kontaminirana 
prašina samo ispušta u vazduh

Nagomilanu prašinu u objektima 
za tretiranje semena uvek treba 

čistiti usisivačima s HEPA* 
filterom 

Ako se izlila tečna materija, 
najbolje je ukloniti industrijskim 

hemijskim adsorbensima

Kontaminirani otpad treba držati 
odvojeno od nekontaminiranog, 
npr. u obojenim kontejnerima da 
bi se lakše razaznalo o kojoj vrsti 

otpada je reč
* Visoko efikasan filter za vazduh

Šta Odmah počistite izlivenu materiju, a seme i hemijski otpad sakupite 
pažljivo da bi se pravilno uklonio

Zašto? Na ovaj način se doprinosi stvaranju čiste i bezbedne radne sredine i 
sprečava se izlaganje dejstvu sredstava za tretiranje

Uvek treba postupati u skladu sa lokalnim zakonima i propisima i njima prilagođavati preporuke iz ovog Priručnika, ako za 
to postoji potreba. Za odgovore na pitanja, stupite u vezu sa predstavnikom Syngente sa kojim sarađujete



Čuvanje tretiranog semena i sredstava za 
tretiranje semena u objektima za tretiranje 
semena i u skladištima

	ŠTA TREBA ČINITI
•	 Postarajte se da prostorije za skladištenje hemikalija sadrže odgovarajuće zone za 

zadržavanje izlivene materije kako bi se sprečila kontaminacija u slučaju nezgoda. Takve 
zone bi trebalo predvideti i u prostorijama u kojima se čuva tretirano seme

•	 Kada odlažete ili premeštate sredstva za tretiranje semena i vreće sa tretiranim 
semenom, nosite odgovarajuća lična zaštitna sredstva

•	 Rastegljivom folijom pričvrstite vreće sa tretiranim semenom za palete da bi se sprečilo 
prosipanje semana i stvaranje prašine 

•	 Otrovne i zapaljive materije moraju se čuvati na dovoljnoj udaljenosti jedne od drugih da 
ne bi došlo do požara
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	ŠTA NE TREBA ČINITI
•	 Ne pijte i ne jedite u zonama u kojima se seme tretira, koristi ili čuva; ni pušenje nije 

dozvoljeno u tim zonama 

•	 Hemikalije se ne smeju čuvati u prostorijama koje nemaju dobru ventilaciju

•	 Posude sa sredstvima za tretiranje semena i vreće sa tretiranim semenom ne treba 
pomerati bez potrebe

Ambalažu treba pravilno odlagati 
da bi ne bi došlo do izlivanja 

sadržaja

Čvrsto naslagane i obmotane 
vreće sa semenom smanjuju 

rizik od oštećenja na vrećama i 
smanjuju količinu prašine

Pažljivim pomeranjem ambalaže 
u kojoj se nalaze sredstva za 
tretiranje semena smanjuje se 
rizik od eventualnog izlivanja

Šta Sredstva za tretiranje semena i tretirano seme treba skladištiti na 
pravilan način

Zašto? Na ovaj način se umanjuju potencijalne opasnosti i izlaganje osoblja 
rizicima

Uvek treba postupati u skladu sa lokalnim zakonima i propisima i njima prilagođavati preporuke iz ovog Priručnika, ako za 
to postoji potreba. Za odgovore na pitanja, stupite u vezu sa predstavnikom Syngente sa kojim sarađujete



Najbolja praksa upravljanja u slučaju 
tretiranja semena u pokretnoj opremi

Šta
Licima koja ne učestvuju u procesu i domaćim životinjama treba 
onemogućiti prilaz mestu na poljoprivrednom gazdinstvu na kojem je u 
toku proces tretiranja semena

Zašto? Tako se nezaštićena lica štite da ne bi bila izložena dejstvu hemikalija

	ŠTA TREBA ČINITI
•	 Pozicionirajte vozilo u kojem se tretira seme tako da ljudi ne budu izloženi dejstvu 

hemikalija i da se ograniči eventualna kontaminacije životne sredine

•	 Kada ste uključeni u proces tretiranja semena ili kada pristupate mestu na kojem se ono 
odvija, nosite odgovarajuća lična zaštitna sredstva 

•	 Koristite čvrste, prenosive površine (posude) za zadržavanje izlivene materije da 
ograničite njeno širenje 

•	 Odmah uklonite izlivenu materiju

•	 Pobrinite se da odgovarajuća sredstva za čišćenje budu dostupna i da se mogu koristiti

	ŠTA NE TREBA ČINITI
•	 Ne tretirajte seme na otvorenom prostoru na poljoprivrednom gazdinstvu kada je jak 

vetar ili kiša, koji kontaminirane čestice mogu lako odneti sa mesta na kojem se vrši 
tretiranje

•	 Tretirano seme ne sme se ostavljati nezaštićeno/nepokriveno da ga divlje i domaće 
životinje ne bi pojele

•	 Na poljoprivrednom imanju se ne sme mešati kontaminirani otpad sa nekontaminiranim 
otpadom

•	 Seme se ne sme tretirati u blizini vodenih površina i odvoda zbog rizika od izlivanja i 
prenosa prašine vazduhom
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Korišćenjem čvrstih, prenosivih 
površina za zadržavanje izlivene 

materije sprečava se njeno 
izlivanje na zemlju

Da lica koja ne učestvuju u 
procesu tretiranja ne bi eventualno 

bila izložena hemikalijama, 
seme treba tretirati u dvorištu na 

poljoprivrednom gazdinstvu

Kada se seme tretira na 
otvorenom prostoru, vremenski 
uslovi treba da budu povoljni, 

npr. bez kiše i jakog vetra

Uvek treba postupati u skladu sa lokalnim zakonima i propisima i njima prilagođavati preporuke iz ovog Priručnika, ako za 
to postoji potreba. Za odgovore na pitanja, stupite u vezu sa predstavnikom Syngente sa kojim sarađujete
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